
Аннотация дисциплины 

«Иностранный язык (китайский)» 

 

Дисциплина «Иностранный язык (китайский)» разработана для 

студентов направления подготовки бакалавров «Международные 

отношения» 41.03.05., все профили. 

Дисциплина «Иностранный язык (китайский)» входит в базовую часть 

Б1. Б.7. 

Общая трудоемкость освоения дисциплины составляет 36 зачетных 

единиц, 1296 часов. Учебным планом предусмотрены лабораторные занятия 

(816 часов), самостоятельная работа студента (309 часов). Дисциплина 

реализуется на 1, 2, 3, 4 курсах в 1 – 8 семестрах. Формы промежуточной 

аттестации – зачет после 4, 5, 7 семестров, экзамен – после 1, 2, 3, 6, 8 

семестров.  

Содержание дисциплины охватывает круг вопросов, связанных с 

практическим овладением китайским языком в пределах, предусмотренных 

программой. Данные знания обусловливают формирование у обучающихся 

навыков и умений говорить по-китайски, писать, читать и переводить 

иероглифические тексты, быть способными к дальнейшему изучению 

китайского языка. Содержание дисциплины также включает теоретические 

сведения о фонетике, грамматике, иероглифике, проблемах развития языка, 

его связи с культурой и менталитетом китайского народа. 

Дисциплина «Иностранный язык (китайский)» логически и 

содержательно связана с такими курсами, как «Иностранный язык», 

«Страноведение Японии, Китая, Кореи», «Культурно-религиозные традиции 

стран АТР». 

Цель курса – научить студентов владеть устной и письменной речью в 

рамках лексики, иероглифики и грамматики, определенных программой. 

Задача курса - привитие студентам следующих навыков и умений: 

 овладение нормативным произношением; 



 умение понимать устную речь; 

 умение вести монологическую и диалогическую речь; 

 овладение базовыми знаниями по грамматике и лексике 

китайского языка; 

 овладение приемами техники чтения; 

 овладение навыками иероглифического письма. 

 Для успешного изучения дисциплины «Иностранный язык 

(китайский)» обучающимся не требуется каких-либо специальных 

предварительных компетенций, достаточно общих навыков овладения 

иностранным языком, например, английским, а также владение нормами 

родного языка 

В результате изучения данной дисциплины у обучающихся 

формируются следующие общепрофессиональные и профессиональные 

компетенции:  

Код и формулировка 

компетенции 

Этапы формирования компетенции 

ОПК-11: способность 

адаптироваться к 

условиям работы в 

составе многоэтничных и 

интернациональных 

групп, владение методами 

делового общения в 

интернациональной 

среде, способностью 

использовать 

особенности деловой 

культуры зарубежных 

стран. 

Знает 

основные понятия и термины 

социальной психологии, 

общекультурного и делового 

этикета, теории межкультурной 

коммуникации. 

Умеет 

применять на практике базовые 

знания о национальной психологии 

носителей китайского языка 

Владеет 

основными методами и приемами 

общения с представителями 

китайской культуры,  



ОПК-12: владение не 

менее чем двумя 

иностранными языками, 

умение применять 

иностранные языки для 

решения 

профессиональных 

вопросов, в том числе 

ведения переговоров с 

зарубежными партнерами 

Знает 

особенности коммуникации в 

устной и письменной формах на 

китайском языке, лексику 

китайского языка, необходимую 

для решения профессиональных 

задач и межкультурного 

взаимодействия 

Умеет 

грамотно выражать свои мысли в 

области профессионального и 

межкультурного общения   

Владеет 

нормами устной и письменной 

китайской речи, широкими 

страноведческими знаниями, 

необходимыми для 

профессионального и 

межкультурного взаимодействия 

на китайском языке 

ПК-2: способность 

выполнять письменные и 

устные переводы 

материалов 

профессиональной 

направленности с 

иностранного языка на 

русский и с русского – на 

иностранный язык 

Знает 

основные положения и концепции 

в области теории и истории 

китайского языка; 

филологического анализа текста 

Умеет 

применять полученные знания в 

области теории и истории 

китайского языка, 

филологического анализа текста в 

профессиональной деятельности 

Владеет 

китайским языком в его 

литературной форме; основными 

методами и приемами различных 



типов устной и письменной 

коммуникации на китайском языке 

ПК-3: владение 

техниками установления 

профессиональных 

контактов и развития 

профессионального 

общения, в том числе на 

иностранных языках 

Знает 

основные положения и понятия об 

основных закономерностях 

функционирования социума, 

теории коммуникации 

Умеет 

использовать основные положения 

и методы гуманитарных наук в 

профессиональной деятельности 

Владеет 

культурой мышления, 

способностью к восприятию, 

анализу, обобщению информации, 

постановке цели и выбору путей ее 

достижения; навыками 

использования китайского языка в 

устной и письменной форме в 

сфере профессиональной 

коммуникации 

Для формирования вышеуказанных компетенций в рамках дисциплины 

«Изучаемый язык (китайский)» на каждом занятии применяются методы 

активного обучения и интерактивные формы работы, такие, как дебаты, 

дискуссии, «мозговой» штурм, метод «круглого стола», блиц-опрос, ролевая 

игра, парные и командные формы работы, работа в LMS. Также возможно 

использование общественных ресурсов, социальных проектов, иные формы 

внеаудиторного обучения (просмотр и обсуждение видеофильмов, экскурсии, 

встречи с носителями языка и т.д.). 

 


